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POZNÁMKA 
Odesílatel: Maurizio Massari, stálý zástupce, Stálé zastoupení Itálie při Evropské unii 
Datum: 21. prosince 2016 
Příjemce: Christine Rogerová, generální ředitelka, Rada Evropské unie 
Předmět: Rámcové rozhodnutí Rady 2002/465/SVV o společných vyšetřovacích 

týmech  
– oznámení Itálie 

  

Vážená paní generální ředitelko, 

Itálie provedla rámcové rozhodnutí Rady 2002/465/SVV o společných vyšetřovacích týmech 

prostřednictvím legislativního nařízení č. 34 ze dne 15. února 2016, které vstoupilo v platnost dne 

25. března 2016. 

V této souvislosti Vám zasílám oznámení Ministerstva spravedlnosti Itálie o provedení uvedeného 

rámcového rozhodnutí, spolu se zněním prováděcího právního předpisu v italštině, jakož i námi 

zajištěný překlad do angličtiny. (*) 

 

(zdvořilostní zakončení) 

(v.r.) Maurizio Massari  

_________________ 

 

(*) Znění předmětného právního předpisu není přiloženo. 
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PŘÍLOHA 

 

Ministero della Giustizia 
Dipartimento per gli Affari di Giustizia 

Direzione Generale della Giustizia Penale 
 

Příjemce: GENERÁLNÍ SEKRETARIÁT RADY 

KOMISE 

 

prostřednictvím 

 

STÁLÉHO ZASTOUPENÍ ITALSKÉ REPUBLIKY 

PŘI EVROPSKÉ UNII 

 

Oznámení podle článku 4 rámcového rozhodnutí 2002/465/SVV ze dne 13. června 2002 

o společných vyšetřovacích týmech 

 

Italská republika má tu čest Vás informovat, že rámcové rozhodnutí uvedené v předmětu bylo plně 

provedeno legislativním nařízením č. 34 ze dne 15. února 2016, kterým se stanoví „pravidla pro 

provedení rámcového rozhodnutí Rady 2002/465/SVV ze dne 13. června 2002 o společných 

vyšetřovacích týmech“), jež bylo zveřejněno v Úředním věstníku Italské republiky č. 58 ze dne 

10. března 2016 a vstoupilo v platnost dne 25. března 2016. 
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Itálie proto ode dne 25. března 2016 uplatňuje postupy stanovené v rámcovém rozhodnutí 

2002/465/SVV. 

Znění legislativního nařízení č. 34 ze dne 15. února 2016 spolu s překladem do anglického jazyka 

jsou uvedeny v příloze. 

V Římě 

Raffaele Piccirillo 

 GENERÁLNÍ ŘEDITEL 

 


